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RF RGBW/RGB fjärrkontroll 

INSTRUCTION MANUAL

RF RGBW/RGB Remote Controller

KÄYTTÖOHJEET

RF RGBW/RGB kaukosäädin
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Framsida

Baksida

Indikator

Vit kanal: den 4:e kanalen. Klicka 
för att slå på/av. Tryck och håll ned 
för att öka/minska ljusstyrkan för 
kanalen.

Tryck och håll ner för att öka ljus-
styrkan för RGB-kanalerna.

Tryck och håll ned för att öka has-
tigheten under dynamiskt läge.
Tryck och håll ned för att minska 
ljusstyrkan för RGB-kanalerna.

Play/pause-knappen; klicka för att 
spela/pausa, 10 inbyggda lägen.

RGB-kanalerna, klicka för att 
stänga av/på kanalen, tryck och 
håll ned för att öka/minska ljusstyr-
kan för RGB-kanal.

Zon nummer: Klicka för att välja 
zon/zonerna. Tryck och håll ner för 
att slå på/av motsvarande zon.

3xAAA batteri

Tryck för att återgå till tidigare 
status.

Tryck och håll ner för att spara fär-
ger/program. Tryck här för att hämta 

den sparade färgen/programmet.

Tryck och håll ned för att minska 
hastighet under dynamiskt läge.

Tryck för att slå PÅ/AV alla zoner.
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Teknisk  Data
Frekvens:	 868/915/434MHz
Batteri:	 4,5V (3xAAA batteri)
Arbetstemperatur: 	 0-40°C
Mått:	 140x48x17 mm
Kapslingsklass:	 IP20

•	 6 zoner. 
•	 RGBW/RGB-färgstyrning.
•	 En mottagare kan paras ihop med max 8 olika fjärrkontroller.

Säkerhet och varningar
•	 Denna enhet innehåller AAA-batterier som skall lagras och slutförvaras på rätt sätt. 
•	 Utsätt INTE apparaten för fukt.

Drift
1. Kompatibel med RF-mottagare:

Slå på RF
remote

Slå på 
RF kontrollen

Slå på RF 
kontrollen

2. Spara färg/program/läge:

3. Hämta sparade färger/program:

4. Återställning:
Tryck och håll nere "Learning Key" på mottagaren mer än 3 sekunder tills den anslutna LED-
belysningen blinkar två gånger, vilket innebär att sammankopplingen är borttagen.

Om du använder flera mottagare, har du två val: 
Alternativ 1: Alla mottagare i samma zon, ex. zon 1

Alternativ 2: Varje mottagare i olika zoner, ex. zon 1, 2 eller 3

Zon 1

Zon 1 Zon 2 Zon 3

RF-fjärrkontroll
RF-fjärrkontroll

Tryck på "Learning 
Key" på RF-mottagare

Klicka på en av de 
ihopkopplade zonerna

Tryck på det zonnummer som du vill 
plocka upp sparade färger/program från

Tryck på zon-
nummer: 1-6

Välj funktion/färg

Tryck på 
knappen S

Tryck på: 

Tryck och håll ned knappen S tills 
lysdioden blinkar en gång

Klicka på zonnumret igen för 
att hämta den sparade färgen 
/programmet.

LED-belysningen som är 
kopplad till RF-mottagaren 
kommer att blinka en gång

Mottagaren är ihopkopplad med 
fjärrkontrollen.

Tryck omedelbart på zonnummer som du vill 
ska spara den här färgen/programmet på.

LED-belysningen som är kopp-
lad till RF-mottagaren kommer 
att blinka en gång.

Färgen är sparad.
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Etupuoli

Tausta

Merkkivalo

Valkoinen kanava: neljäs kanava. 
Paina käynnistääksesi/
sammuttaaksesi, pidä painettuna 
säätääksesi valon kirkkautta.

Paina ja pidä painettuna lisätäksesi 
RGB-kanavan valon kirkkautta
Paina ja pidä painettuna 
nopeuttaaksesi dynaamisen tilan 
vauhtia

Paina ja pidä painettuna 
vähentääksesi RGB-kanavan valon 
kirkkautta
Käynnistys/tauko-painike, paina 
käynnistääksesi/pysäyttääksesi 10 
esiohjelmoitua ohjelmaa
R/G/B-kanavat, paina 
sammuttaaksesi kanavan, paina 
ja pidä painettuna muuttaaksesi 
R/G/B-kanavan kirkkautta

Aluenumerot: Paina valitaksesi 
alueen/alueet, paina ja pidä 
painettuna sytyttääksesi/
sammuttaaksesi halutun alueen

3xAAA paristo

Paina palataksesi edelliseen tilaan

Paina ja pidä painettuna 
tallentaaksesi värit/valaistustilanteet; 

paina uudelleen palauttaaksesi 
tallennetun värin/valaistustilanteen

Paina ja pidä painettuna 
hidastaaksesi dynaamisen tilan 

vauhtia

Paina saadaksesi kaikki alueet päälle/
pois
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TEKNISET TIEDOT
Taajuus: 			   868/915/434MHz
Paristot:	  		  4,5V(3xAAA paristo)
Käyttölämpötila:	  	 0-40°C
Mitat:			   140x48x17mm
Suojausluokka:		  IP20

•	 6 aluetta.
•	 RGBW/RGB- ohjain.
•	 Yksi vastaanotin voidaan parittaa enintään kahdeksan eri kaukosäätimen kanssa.

TURVALLISUUS & VAROITUKSET
•	 Tämä laite sisältää AAA-paristoja ja tulee säilyttää sekä hävittää asianmukaisesti.
•	 ÄLÄ altista laitetta kosteudelle.

KÄYTTÖ
1. RF-vastaanottimien paritus:
Kytke RF-
kaukosäädin päälle

Kytke RF-
kaukosäädin päälle

Kytke RF-
kaukosäädin päälle

2.Tallenna väri/tila/toiminto:

3. Valitse tallennettu väri/tila:

4. Nollaaminen:
Paina ja pidä painettuna ohjelmointipainiketta vastaanottimessa vähintään kolmen sekunnin ajan, 
kun kytketty LED välähtää kaksi kertaa, paritus on poistettu onnistuneesti.

Jos käytössä on useampia vastaanottimia, sinulla on kaksi vaihtoehtoa: 
Vaihtoehto 1: kaikki vastaanottimet samalla alueella, kuten alue 1.

Vaihtoehto 2: vastaanottimet eri alueilla, kuten alueet 1, 2 tai 3.

Alue1

Alue 1 Alue 2 Alue 3

RF-kaukosäädin
RF-kaukosäädin

Paina ohjelmointipainiketta 
RF-vastaanottimessa

Valitse yksi paritetuista 
liitäntälaitteista valitsemalla 
aluenumero

Paina sen alueen numeroa jolle haluat 
asettaa tallennetun värin/tilan

Valitse alueen 
numero: 1-6

Valitse toiminto/väri

Paina painiketta 
"S"

Paina värikiekkoa

Paina ja pidä painettuna painike 
"S" kunnes merkkivalo välähtää 
kerran

Paina alueen numeroa 
uudelleen valitaksesi 
tallennetun värin

RF-vastaanottimeen 
kytketyt LED-valot 
välähtävät kerran

Vastaanotin on paritettu 
kaukosäätimeen

Paina välittömästi sen alueen numeroa, johon 
haluat tallentaa nykyisen värin/tilan

RF-vastaanottimeen kytketyt 
LED-valot välähtävät kerran

Väri/tila on tallennettu
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Front side

Back side

Indicator

White channel: the 4th channel 
Click to turn on/off, Press and hold 
down to increase/decrease light 
intensity of the channel

Press and hold down to increase 
light intensity of RGB channels

Press and hold down to speed up 
under dynamic mode
Press and hold down to decrease 
light intensity of RGB channels

Play/Pause button, click to play/
pause 10 built-in modes

R/G/B channels, Click to turn off/
on the channel, Press and hold 
down to increase/ decrease light 
intensity of R/G/B channel

Zone numbers: Click to choose the 
zone/zones, Press and hold down 
to turn on/off corresponding zone

3xAAA battery

Press to return to previous status

Press and hold down to save colors/
scenes; Click to recall the saved 

colors/scene

Press and hold down to speed down 
under dynamic mode

Press to turn ON/OFF all zones
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Product Data
Operation Frequency 	 868/915/434MHz
Battery	  		  4.5V(3xAAA battery)
Operating temperature 	 0-40°C
Dimensions 		  140x48x17mm
IP rating:	 		  IP20

•	 6 zones.
•	 RGBW/RGB color controller.
•	 1 receiver can be paired by max 8 different remote controls.

Safety & Warnings
•	 This device contains AAA batteries that shall be stored and disposed properly.
•	 DO NOT expose the device to moisture.

Operation
1. Pair with RF receivers:
Turn on the
RF remote

Turn on the
RF remote

Turn on the
RF remote

2. Save color/scene/mode:

3. Pick up saved colors/scenes:

4. Reset:
Press and hold down “Learning Key” on the receiver for over 3 seconds until connected LED lights 
flicker twice, which means the pairing is deleted successfully.

If you use multiple receivers, you have two choices:
Option 1: have all the receivers in the same zone, like zone 1

Option 2: have each receiver in a different zone, like zone 1, 2, or 3

Zone 1

Zone 1 Zone 2 Zone 3

RF remote
RF remote

Press “Learning Key” 
on RF receiver

Click one of the 
paired zone numbers

Press on the zone numbers that you would 
like to pick up the saved color/scene from

Press zone 
number: 1-6

Choose function / color

Press button S

Press on color wheel

Press and hold down button S until 
the LED indicator flashes once.

Press the zone number again 
to pick up the saved color.

LED lights connected 
with the RF receiver will 
flicker once

The receiver is paired with 
the remote.

Press immediately on the zone number that 
you want to save this color/scene on.

LED lights connected with the 
RF receiver will flicker once.

The color/scene is 
saved successfully.
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